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Para todas as crianças e professores adoráveis 
que tive o prazer de acompanhar na excursão 

de 2022 a Windmill Hill — obrigada pela 
inspiração, mas nem tanto pela falta de sono!

Um agradecimento especial a Ella e Mia, 
que fi caram me importunando para que eu 

dedicasse um livro a elas — sua perseverança 
fi nalmente valeu a pena.
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QUARTA-FEIRA, 24 DE AGOSTO

Lembra que eu disse que estava só um pouquinho queimada? Na verdade, 
foi MUITO! 

Eu basicamente pareço um tomate/camarão/morango/nariz de palha-
ço/espinha irritada/algo MUITO, MUITO vermelho. E é tudo culpa do 
sol. Estou muito brava com ele!

Mamãe continua dizendo “odeio dizer que eu avisei…” e papai e Toby 
ficam fazendo piada como essa:

Toby: 	 Você acha que falta algo na Lottie?
Papai:	 Manteiga, porque TORRADA ela já está!
A mbos:	 HAHAHAHAHAHA

Eles são TÃO engraçados. Aff.
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Tentei me cobrir com loção pós-sol, que é agradável e refrescante, mas 
não está ajudando muito . Vou ter que me esconder em casa até minha pele 
voltar a um tom normal, sem ser de pimentão.

Ah, peraí… meu celular tocou.

Amber criou o grupo As Rainhas do Oitavo Verde

Amber adicionou você

Amber: OOOOOBA! Bem-vindas ao nosso novo grupo, garotas!  
Acabei de ver que temos DUAS semanas até as aulas  voltarem! 
Agora que voltamos a ser um grupo, devíamos nos divertir o 
máximo possível. Alguma ideia?!?

Poppy: Ah, ótimo plano! Que tal irmos ao shopping comprar 
novos estojos?

Amber: Ahn… não.

Molly: Vocês podiam vir aqui pra casa e poderíamos pintar 
nossas unhas! Tenho uma cor verde-pastel muito fofa que estou 
louca para usar.

Amber: Também não.

Jess: Podíamos ir à biblioteca ler todos os textos da aula de 
inglês do próximo ano. 

Amber: NEM PENSAR! Gente, vamos lá. Pensem GRANDE! 
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Eu: Bom, não posso fazer nada porque estou 
queimada de sol e pareço um camarão

 Bom, não posso fazer nada porque estou 

Amber: Ah, até parece. Não exager a, Lottie. Não pode estar tão 
ruim assim.

Eu: Não estou exagerando. Estou literalmente em chamas.

Jess: Se você estivesse literalmente em chamas, não estaria no 
WhatsApp nos contando que está em chamas.

Eu:  Talvez eu contasse sim! É como 
um pequeno incêndio no rosto...

Jess: Um “pequeno incêndio no rosto” é a condição 
médica ofi cial?

Eu: Provavelmente!

Amber: Se vocês já terminaram essa conversa chata e sem 
sentido, podemos voltar a assuntos mais importante como 
NOS DIVERTIR?!
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Eu: Como eu posso me divertir quando estou assim…

Poppy: MDS. Você virou um caminhão de bombeiros?

Eu: NÃO! Quero dizer  que minha pele está da 
mesma cor de um caminhão de bombeiros!

Jess: Nossa… está bem ruim…

Eu: Eu falei!

Jess: Mas é uma pena que você não seja um caminhão de 
bombeiros, porque assim poderia apagar seu próprio incêndio 
no rosto.

Eu: Verdade 

Amber: Certo, me desculpe pelo seu rosto, Lottie, mas se já 
terminamos de falar bobagens, talvez o resto de nós (que não 
parecemos caminhões de bombeiros) possa fazer planos? Vamos 
nos encontrar amanhã no Starbucks às 11h e discutir opções?

Jess: SIM! Frappuccinos por minha conta!
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Molly: Uhuuul!

Poppy: Mal posso esperar. Bjos.

Eu: Bom, divirtam-se, eu acho…

Jess: Só para deixar claro, eu estava apenas brincando. 
Não tenho dinheiro para comprar frappuccinos para todas 
(infelizmente)…

UAU! Bom, que saco! Não posso acreditar que todo mundo vai se 
divertir sem mim. Esperava que elas tivessem um pouco mais de empa-
tia! Vou ter que torcer para que o pequeno incêndio no meu rosto esteja 
melhor amanhã.

QUINTA-FEIRA, 25 DE AGOSTO

11h09

Acordei e olhei no espelho esperando ver uma grande melhora, mas ainda 
pareço um caminhão de bombeiros, então estou presa em casa enquanto 
todas as minhas amigas estão tomando frappuccinos.

POR QUE A VIDA É TÃO INJUSTA?!?!??!

18h34

Outra má notícia: mamãe acabou de me informar que ela e papai vão sair 
amanhã à noite, então até mesmo os Agentes Antidiversão têm uma vida 
social melhor do que a minha!!
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Pior ainda, apesar de eu ter quase treze anos, eles ainda vão chamar 
uma BABÁ!

Tentei convencer mamãe de que eu ficaria superbem cuidando da Bella e 
do Toby sozinha, mas ela me lembrou de quando eu deveria estar de olho neles 
enquanto ela tomava banho, e quando voltou para a sala se deparou com isso…

Eu disse:
— Por que você continua falando sobre isso? Aconteceu UMA VEZ!
— Bom, e aquela vez que pedi para você entreter o Toby enquanto eu 

dava um telefonema importante e ele acabou pedindo 150 reais em pizza 
com MEU cartão de crédito?

— Ok… duas vezes… Não é como se eu…
— E aquela vez quando…
— Tá bem, tá bem… já entendi! Nossa…
— Ótimo. Bom, está resolvido então. Nélia virá às 19h30.
— MEU DEUS! A Velha Nélia do Mal não!
— Lottie, isso é muito grosseiro. Ela não é tão velha e certamente não 

é do mal, seja lá o que isso signifique. Além disso, não é legal dar apelidos 
depreciativos às pessoas!

— Por que não?! As pessoas me dão apelidos depreciativos o 
tempo TODO!

— LOTTIE!
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PENSAMENTO DO DIA:
Quer dizer, eu sei que mamãe pode não 

concordar, mas quando Toby gastou 150 reais 
 em pizzas foi EXCELENTE. Comemos 

pizza no jantar todas as noites durante uma 
semana, e tivemos um breve descanso da sua 

torta (nojenta) de carne. Até papai ficou 
secretamente feliz.

SEXTA-FEIRA, 26 DE AGOSTO

13h35

Pobre de mim. Há tantas coisas erradas na minha vida…

1. Ainda pareço um caminhão de bombeiros, mas agora também tenho 
pedacinhos de pele descascando no nariz e na testa, então pareço 
um caminhão com caspa.

2. Meu pai e meu irmão ainda são as pessoas mais irritantes e sem 
graça do planeta…

Toby: Eu não gostaria de estar na pele da Lott ie…
Papai: Eu também não, até mesmo porque ela está se 

soltando… 
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3.	 Ainda estou presa em casa enquanto minhas amigas estão fazendo 
compras sem mim (que grosseria!).

4.	 Velha Nélia do Mal será minha babá. (Não importa o que mamãe 
diga, é verdade: ela é do mal! Da última vez que esteve aqui, ela 
confiscou meu celular e tentou me ensinar a tricotar.)

5.	 Mamãe e papai estão supermelosos um com o outro e falando sobre 
como sua “noite romântica” será divertida. Não acho que pais deve-
riam sair sem os filhos. Quer dizer, imagine achar que é tudo bem 
terceirizar seus filhos para outra pessoa — especialmente para Velha 
Nélia! — porque não quer se dar ao trabalho de cuidar deles? 

18h06

Estou escrevendo isso sentada no quarto dos meus pais enquanto eles se 
arrumam. Estou fazendo a minha melhor cara de tristeza, e eles nem se 
ofereceram para cancelar o encontro!

18h14

Eles estão bem-empolgados e conversando com vozes alegres.
É TÃO constrangedor. Prefiro quando estão discutindo sobre como 

encher a máquina de lavar louça corretamente.

18h22

Eles colocaram música e agora estão dançando! AFF!
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18h34

MEU DEUS, eles se beijaram!

Quer dizer, estou BEM AQUI na cama deles, e eles literalmente fizeram 
isso na minha frente!

Eu tive que fazer um barulho de vômito para interrompê-los ou sabe 
lá o que poderia ter acontecido.

Se mamãe engravidar de novo, eu me mudo daqui!

19h47

A Velha Nélia chegou. Ela desligou a TV porque “faz mal para nossos 
olhos” e está forçando Toby e eu a brincarmos de Ludo. Se eu olho para 
meu telefone, ela desaprova e diz coisas como:

— Na minha época, as famílias costumavam interagir de verdade umas 
com as outras.
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Ela também me forçou a preparar cinco trilhões de xícaras de chá para ela 
enquanto fica no sofá com os pés para cima porque seus joanetes estão doendo.

19h59

QUE NOJO! Ela perguntou se eu podia massagear os joanetes! Eu disse 
que não porque tenho fobia de pés, e ela disse que a única maneira de 
superar fobias é se expor com mais frequência a elas, e então colocou o 
pé direito bem na minha cara e o dedão quase entrou na minha narina. 
Minha nossa, o cheiro! Era como uma mistura de queijo e lavanda; eu 
estava quase vomitando, então tive que pedir licença para ir ao banheiro.

20h11

Estou me escondendo no banheiro para evitar os joanetes. Estou bastante 
entediada. Talvez ela durma logo, e eu possa me apoderar da TV e pegar 
meu celular de volta. Tomara.

20h14

MEU DEUS, Nélia bateu na porta do banheiro e disse que era hora 
de Toby e eu irmos para a cama. Tipo, ao mesmo tempo! Tentei dizer 
que Toby é quatro anos mais novo que eu e que meu horário normal de 
dormir no final de semana é às 22h. Ela disse que não acreditava em mim 
e que se eu continuasse contando mentiras, meu nariz iria crescer igual ao 
do Pinóquio. Além disso, fez com que eu deixasse meu celular lá embaixo 
também. O que eu vou fazer agora?!

Pelo menos eu não tenho que esfregar nenhum joanete, eu acho…



15

21h35

Uau, quem diria? Na verdade, fui bem produtiva sem meu celular! Arrumei 
meu quarto, terminei minha tarefa de inglês, lixei minhas unhas, fiz 27 
exercícios de afundo (só do lado direito porque fiquei entediada) e sonhei 
acordada que era uma das dançarinas da Taylor Swift (épico). Ah, também 
pesquisei técnicas de prevenção de joanetes. Aparentemente, pegar peque-
nos objetos com os dedos do pé é um bom exercício, então desci até a 
cozinha, peguei uma caixa de cereal e a esvaziei no chão do quarto. Veja 
só: não apenas consigo pegá-los do chão, como também consigo comê-los 
diretamente com o pé, como uma espécie de feiticeira!

22h14

Bella acordou. Velha Nélia está com a TV tão alta (então não faz mal para 
os SEUS olhos, hein, Nélia?!) que nem a ouviu. Ótima babá… só que NÃO! 
Tive que trazer Bella para o meu quarto e a única maneira que encontrei 



16

de fazê-la parar de chorar foi dando os cereais que estavam no chão. Ela 
parece gostar muito mais deles do que da papinha de bebê, com certeza.

22h32

Minha nossa! Comemos TODOS os cereais e agora tenho que deixá-la 
segurar os hamsters (e quando digo “segurar”, quero dizer “esmagar”).

23h15

Graças a Deus os Agentes Antidiversão voltaram. Bella estava prestes a 
comer Bola de Pelo, o terceiro!

23h27

Caramba, você tenta fazer uma coisa boa e tudo o que recebe são 
reclamações… 

Mamãe e papai agora estão chateados comigo porque comi uma caixa 
inteira de cereal às dez da noite. Tentei explicar que:
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A.	 Na verdade, eram 22h14.

B.	 Foi Bella quem comeu a maior parte.

C.	 Estávamos comendo com nossos pés para evitar joanetes.

Mas, aparentemente, essas coisas só pioraram a situação, e eles nem se 
importam com a saúde dos nossos pés a longo prazo! Em vez disso, acham 
que eu não deveria dar a Bella cereais açucarados de chocolate porque ela 
só tem nove meses de idade.

E eu acho que eles não deveriam sair e nos deixar com uma babá, abaixo 
dos padrões, que tenta enfiar seus joanetes na minha cara.

Pelo visto, vamos ter que discordar.

SÁBADO, 27 DE AGOSTO

10h05

Más notícias: mamãe ainda está furiosa. Não ajudou o fato de Bella se 
recusar a comer seu mingau orgânico com mirtilos no café da manhã e 
ficar tentando pegar meu cereal de chocolate.

Boas notícias: minha queimadura finalmente melhorou — UHUL!
Mas minha pele ainda está um pouco descamada, então passei uma 

grande quantidade do creme facial caro da mamãe para manter a pele 
grudada. Talvez eu esteja um pouco oleosa, mas é melhor do que estar 
vermelha… eu acho!

Vou me encontrar com as garotas no parque para um piquenique e vai 
ser bom demais ser LIVRE novamente. Essa deve ser a sensação de sair 
da prisão, mas um pouco melhor, imagino.
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18h54

Primeiro, encontrei com Jess no mercado para comprar os itens do pique-
nique. Mamãe me deu dinheiro para comprar algo “saudável e que encha”, 
mas isso parecia sem graça, então acabei comprando um pacote de juju-
bas, seis pacotes de salgadinhos e alguns chicletes, o que me pareceu uma 
refeição nutritiva. Os salgadinhos eram de cebola, então preenchiam os 
requisitos de carboidrato e vegetais (eu acho).

De qualquer forma, minhas escolhas foram melhores que as da Jess, 
já que ela gastou seu dinheiro em uma garrafa enorme de refrigerante de 
laranja, cinco pacotes de tubinhos de morango e uma revista de fofocas!

Quando chegamos ao parque, Amber, Molly e Poppy já estavam lá, 
esparramadas sobre uma toalha de piquenique enorme e felpuda com 
estampa de melancia.

— Ahá, falando nela! — disse Amber, quando nos sentamos na toalha 
de piquenique. — Gostaria de um pouco de pink lemonade?

— Sim, por favor — respondi, percebendo de repente como eu estava 
com sede.

Ela abriu uma linda caixa térmica rosa e despejou uma limonada cor de 
rosa, que parecia deliciosa, em uma taça de vinho de plástico, depois adicio-
nou alguns cubos de gelo. Amber sempre tem as coisas mais sofisticadas.
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— Obrigada! — agradeci, bebendo um gole. — Está uma delícia!
— Sim, é de um lugar chique. Minha mãe pede para entregar.
— Uau, você tem TANTA sorte — disse Jess, que já tinha bebido a 

maior parte da sua taça.
— Sim, tanto faz — disse Amber, parecendo entediada. — Enfim, 

estávamos falando sobre você, Lottie.
Franzi a testa. Não gostei da ideia de falarem sobre mim quando eu 

não estava presente.
Amber continuou:
— Poppy estava nos contando tudo sobre seu romance de verão com 

seu LGF… qual era mesmo o nome dele?
Olhei feio para Poppy, porque isso era um assunto particular. Se eu 

quisesse que Amber soubesse do meu Lindo Garoto Francês, eu mesma 
teria contado.

Poppy abaixou o olhar, culpada, e ficou mexendo nos seus cadarços.
— Desculpa, Lottie… meio que escapou… sem querer…
— Por que está pedindo desculpa? — Amber se intrometeu. — Lottie 

não se importa, né? Quero saber tudo!
Eu suspirei.
— Tudo bem. Só não quero que todo mundo fique sabendo…
— AAAAH, entendi. Por causa do Daniel, né? — perguntou Amber.
— Não, bom… talvez, eu…
— Ouça — disse Amber, interrompendo-me. — Não vamos contar 

ao Daniel, vamos, garotas?
Pude sentir minhas bochechas corando, e não era uma sequela da 

queimadura do sol.
— Não tem nada pra contar! Nada aconteceu e de qualquer forma… 

não sei bem o que está rolando com o Daniel.
— Poppy disse que você o beijou antes de sair de férias! — acrescen-

tou Amber.
O quê?! Olhei feio para Poppy de novo.
— Ooops! — disse ela, com timidez.
Fiquei muito brava com ela, mas acho que eu não tinha pedido de 

maneira específica que não contasse.
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— Bom… foi só um pouco… — comecei a falar.
— Isso é TÃO empolgante! — gritou Amber.
Corei um pouco. Achei bom ter a atenção de todas para variar.
— É empolgante — disse Molly, parecendo triste. — Mas não acredito 

que você não me contou…
Minha nossa. Por que não contei à minha amiga mais antiga a minha 

maior novidade?! Eu me senti péssima.
— Sinto muito — disse rapidamente. — Foi logo antes da viagem, 

e você também estava de férias, e então ficamos muito ocupadas com o 
aniversário da Jess e… eu estava apenas esperando o momento certo. Juro.

— Tudo bem — disse Molly, sorrindo. — Entendo… mas, Lottie, 
tudo isso parece um pouco confuso. Tanto LGF quanto Daniel estão 
interessados em você?!

— Não se esqueça do Bailey! — disse Jess, gargalhando.
— Quem é Bailey?! — perguntou Molly.
— MEU DEUS! — eu disse, apoiando a cabeça nas mãos. — É uma 

longa história…
E então contei tudo a elas… Acho que minha cabeça estava nas nuvens até 

agora, porque, de repente, comecei a me sentir bastante ansiosa com tudo aquilo.
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SEGUNDA-FEIRA, 29 DE AGOSTO

11h34

AAAAAAAH, algo interessante aconteceu!
Recebi um e-mail do Antoine. Fiquei muito surpresa porque, embora  a 

gente tenha trocado contato, eu meio que  imaginei que ele não  mandaria mensa-
gem. Mas, fi quei feliz, principalmente porque o e-mail me fez rir bastante…

De: Antoine Roux
Para: Lottie Brooks
Assunto: Eu amo queijo

 Querida Lottie,

Como a sua pessoa adorável está? Tenho pensado em 
você a cada segundo  desde que partimos daquela vila de 
tendas e então pedi ao meu irmão extremamente lindo, Hugo, 
para traduzir para você um e-mail meu. Espero que você o 
considere só um pouco ofensivo.

Então, vamos começar! Foi um momento maravilhoso 
quando seus garfos de plástico caíram no chão e os peguei. 
Foi um momento ainda mais maravilhoso quando fi zemos 
uma caminhada queijuda na natureza. Toda vez que como um 
pedaço de  queijo, penso em suas lindas feições faciais.

Devo confessar que meus olhos passaram por uma situa-
ção de choro quando você nunca respondeu à minha carta 
perguntando se poderia ser  minha namorada . É porque 
eu cheiro mal?

Bom, sejam lá quais forem seus motivos, eu realmente 
acredito que você tem o potencial para ser uma namorada . 
No entanto, não quero assustá-la sendo muito obcecado. 
Então, em primeiro lugar, deixemos que nossas personalidades 
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sejam mostradas um ao outro. Eu gostaria que me respondes-
se a algumas perguntas profundamente pessoais:

1.	 Se você pudesse ser um cachorro ou um pato, qual 
você escolheria?

2.	 O que você gostaria de ser quando crescer e se tornar 
um humano grande com mãos responsáveis?

3.	 Se você pudesse escolher apenas um queijo pelo resto 
da sua vida, qual seria? Não diga cheddar, pois é uma 
humilhação para os franceses.

4.	 Agora uma fácil para terminar: Qual o sentido da vida?

Isso é o bastante para um e-mail, eu acho. Espero que 
Hugo tenha traduzido bem. Ele realmente é MUITO bonito. 
Por alguma razão, meus genes familiares fazem com que eu 
pareça um bule de chá.

Amor de Antoine, beijos. 

Suspeito que Hugo esteja pregando peças em Antoine e traduzindo 
mal as coisas de propósito!

Pensei em responder logo em seguida, mas não queria que ele soubes-
se que eu não tinha nada melhor para fazer do que responder e-mails 
imediatamente (mesmo que eu não tenha). Preferiria que ele pensasse 
que eu estava andando a cavalo, lançando dados ou andando de skate 
(embora eu não esteja… e não tenha nenhum interesse em nenhuma 
dessas coisas).
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12h17

Grupo de WhatsApp ARDOV:

Eu: Meu Deus, recebi um e-mail do LGF!!!!!!!!!!!

Amber: MEU DEEEEEEEEEEUS!

Poppy: MDDDSSSSSSSS!

Molly: AAAAI MEEEU DEEEEUS!

Jess: Será que podem parar de ficar gritando “MDS”? Isso faz a 
gente parecer um bando de garotas bobas e histéricas!

Poppy: Ahn, mas nós somos garotas bobas e histéricas.

Jess: Tem razão. MDS, o que dizia????

Eu: Bom, foi um pouco estranho. Não tenho certeza de que o 
vocabulário dele é bom, mas ele disse que pensa em mim quando 

come queijo e pediu que eu fosse sua namorada de novo!

Amber: UAU! Você vai dizer sim???

Eu: Não tenho certeza… ainda estou um pouco confusa sobre 
como me sinto em relação ao Daniel.
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Poppy: Quem se importa com Daniel quando  
você pode sair com um LGF?

Eu: Mas não sei se vou ver o Antoine novamente, né?

Molly: Essa é a melhor parte. Você pode contar para todo mundo 
que tem um lindo namorado francês e nem precisa se preocupar 
em encaixá-lo na sua agenda lotada.

Eu: UAU, isso é brilhante! Talvez eu veja como está a situação 
com Daniel na segunda e então decida. Ah, mais uma coisa, 

vocês prefeririam ser um cachorro ou um pato?

Amber: Com certeza um cachorro. Eles vivem em casas 
quentinhas e recebem carinho na barriga.

Poppy: Mas se você fosse um cachorro, teria que comer comida 
de cachorro…

Amber: Mas se você fosse um cachorro, você gostaria de comer 
comida de cachorro…

Jess: Pato. Eles podem voar. E voar parece SUPER 
MEGA LEGAL!

Molly: Além disso, os patos andam de um jeito muito fofinho!
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Eu: Hum… defi nitivamente é uma decisão difícil, mas vou dizer 
cachorro porque os patos devem fi car com o bumbum gelado 

por se sentarem no lago o dia todo, e eu odeio fi car com o 
bumbum gelado.

Jess: Tentei encontrar um emoji de bumbum gelado, 
mas não existe um. 

TERÇA-FEIRA, 30 DE AGOSTO

Não precisei esperar muito para ver  o Daniel. Eu e as garotas estávamos 
deitadas na praia, tentando nos bronzear antes de voltarmos às aulas, 
quando vimos ele e Th eo se aproximando. Estavam a caminho do centro 
de esportes aquáticos para fazer uma aula de  surf.

Num minuto, eu estava folheando alegremente uma revista e, no outro, 
ouço Poppy dizer:

— Ah, vejam, lá vem Th eo e Daniel.
PÂNICO!
Ergui o olhar e os vi caminhando em nossa direção, sorridentes, bron-

zeados e felizes. Eu não sabia como agir. Era realmente constrangedor, pois 
eu não tinha respondido à mensagem de Daniel sobre nos encontrarmos 
e não queria que alguém abrisse a boca sobre Antoine.

Eu rapidamente sussurrei para as garotas:
— Não mencionem nada sobre meu LGF!
— Aaaah, agora ele é seu LGF, é? Pensei que vocês eram apenas

amigos… — provocou Amber.
Nossa, por que ela precisa ser tão irritante?!
— Nós somos! Você sabe o que quero dizer… só não diga…
Era tarde demais para terminar minha frase. Eles tinham chegado.
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Todas nós acenamos e dissemos “oi”. Notei que o cabelo do Daniel 
tinha crescido e estava caindo sobre os olhos. Estava bonito. De repente, 
fiquei muito tímida, como sempre fico quando encontro pessoas que não 
vejo há algum tempo. Especialmente quando essas pessoas são GAROTOS 
e principalmente quando são GAROTOS QUE JÁ BEIJEI!

— Como foram as férias? — perguntou Theo.
Eu estava prestes a responder, mas Amber chegou primeiro.
— As minhas foram muito boas, obrigada, mas não tão boas quanto 

as da Lottie! — disse ela com um sorriso largo.
O QUÊ?!
Daniel me olhou sorrindo.
— Ah, é? O que aconteceu nas suas férias?
— Eu, ahn… hum, nada… eu…
— Ela conheceu um garoto francês muito bonito e ele quer ser o namo-

rado dela — respondeu Amber, tentando conter a risada.
— AMBER! Não era para falar nada! — disse Poppy em voz alta, 

enquanto lhe dava uma cotovelada.
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Lancei olhares mortais para as duas. Será que dava para piorar?
Eu não conseguia nem olhar para o Daniel. Apenas encarei seus novos 

tênis da Nike verdes e brancos, que ele estava arrastando nas pedras, e 
desejei desaparecer debaixo das pedrinhas.

— Ah, entendi — disse Theo, parecendo confuso e olhando de Daniel 
para mim —, mas achei que vocês dois seriam namorado e namor…

— Que bom que foram boas — interrompeu Daniel. — Acho que nos 
vemos na escola. Vamos, Theo, ou chegaremos atrasados. — E então foi 
embora sem nem esperar uma resposta.

— Certo. Vejo vocês por aí — disse Theo para nós, seguindo-o.
— AMBER! Como você pôde? — perguntei assim que eles estavam 

longe o bastante para não ouvir.
— Sim, isso foi cruel — concordou Jess. — Não era da nossa conta.
— Ah, fala sério, pessoal. Relaxem. Eu só estava brincando e, de qual-

quer forma, é melhor deixar tudo claro, não?
— Mas eu pedi para vocês não falarem nada! — exclamei.
Amber revirou os olhos e voltou a mexer no Instagram. Claramente 

ela não entendia que tinha feito algo errado. 
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— Quer dizer, talvez ela esteja certa e seja melhor que Daniel saiba 
— argumentou Molly. — Você disse que não queria saber de garotos este 
ano, então pode-se dizer que Amber te salvou de uma conversa difícil.

— Sim. Exatamente. Eu estava apenas sendo uma boa amiga — disse 
Amber, sorrindo docemente.

Eu suspirei. Nunca venceria essa batalha.
— Mas tenho que falar… — Amber continuou. — Daniel estava um 

gato! Vocês viram os novos Nikes?  Muito top, na minha opinião.
GRRRRR. Estou me esforçando muito para ser amiga da Amber este 

ano, mas ela está difi cultando bastante! 

PENSAMENTO DO DIA:
Sei o que você está pensando. Lottie disse 

MESMO que não queria saber de garotos…
Bom, sim, ok. Talvez eu tenha dito e ainda 
queira isso… mas talvez eu também tenha 

mudado de ideia.

Estou me sentindo muito confusa agora. Uma 
parte de mim está brava. Outra parte de 

mim, aliviada. Parte de mim se sente culpada, 
e parte de mim está preocupada que talvez 
eu tenha cometido um erro enorme… porque 
Amber estava certa sobre uma coisa: Daniel 
realmente estava um gato com aqueles tênis.


